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 – Честно говоря, я не хочу оставлять тебя, – сказал Мо Ли, глядя на тень от жемчуга в их
комнате. После банкета они решили уединиться в собственной ледяной пещере. – Я хочу
остаться.

 – Но?

 – Ну… я должен получить этот дар, иначе твой Мастер убьёт меня, – рассмеялся мужчина.

Прижавшись к нему, Фан Юй улыбнулась и вдохнул его запах.

 – Два месяца – это недолго.

 – Хммм. Я согласен. Но все же, – по сравнению с тысячами лет два месяца – это действительно
небольшой срок. – Что ты собираешься делать, пока меня здесь не будет? – он провел рукой по
её шее, прослеживая её ключицу, пока не коснулся тонкой красной ткани, покрывающей её
грудь.

 – Охотьтесь на лисиц, – ответила девушка, небрежно раздвинув ноги. Ожидая, пока его рука
коснется её ноющего естества. Глаза Мо Ли потемнели, когда он потянул за тонкий материал,
покрывающий её тело. Когда она оказалась обнажённой, он начал нежно ласкать её грудь, а
затем влажное отверстие между её ног.

Фан Юй немедленно закрыла глаза, её губы приоткрылись.

 – Не причиняй себе вреда, – он прошептал ей в уши.

 – Хммм. Я знаю, – девушка кивнула, не открывая глаз. Она почувствовала, как он наклонился и
поцеловал её в шею.

 – Я думаю, мне следует просто остаться, – сказал Мо Ли.

 – Вам следует так и поступить, – конечно, она знала, что муж только пошутил. Она знала, что у
Мо Ли были другие дела. Тихий стон сорвался с её губ, когда Фан Юй почувствовала, как его
палец скользнул в неё. Улыбаясь, Фан Юй внезапно убрал руку. – Почему бы мне не дать тебе
что-нибудь на память, чтобы ты не забывал меня, пока будешь отсутствовать? – она
перевернулась и оседлала его. Её длинные волосы падали ему на лицо. Улыбаясь, она затем
стянула его мантию, разорвав её своей Ци.

 – Если так будет продолжаться, у меня закончится одежда, – усмехнулся мужчина.



 – Я куплю тебе больше, – в этом мире она была богатой. Фан Юй может купить ему столько
одежды, сколько захочет.

Мужчина засмеялся, но вскоре вздрогнул, когда почувствовал её горячее дыхание на своей
обнажённой коже. Медленно её губы поцеловали его шею, прежде чем Фан Юй опустилась
ниже, когда она дразнила его соски. Затем её губы переместились к его животу. У Мо Ли
перехватило дыхание, когда её рот коснулся его мужского достоинства.

Её язык на его стволе был больше, чем он мог выдержать. Её рот сомкнулся вокруг него. Мо Ли
тихонько выругался. Всего несколько секунд, и тепло его оргазма уже накапливалось в его
животе. Он скользнул руками по её голове, мягко удерживая её, пока сам начал толкаться
вперёд. Его пальцы запутались в её волосах. Стоны мужчины и проклятия вскоре эхом
отозвались в комнате, когда он задрожал. Оргазм Мо Ли сотряс его тело так сильно, что он
почувствовал, как дыхание покинуло его. Он отстранился, и Фан Юй проглотила ком в её
горле.

Слишком быстро.

Её языка на его члене было достаточно, чтобы вызвать спазм его тела всего за несколько
секунд.

Мо Ли снова притянул её к себе.

 – Я не могу уйти, – проговорил он. – С такой красивой невестой, я не думаю, что смогу уйти, –
он обернул одеялом их обнаженные тела.

 – Ну… я не думаю, что это очень практично, – брак не означает, что они должны жить в
пещере до конца своей жизни. Им нужно было жить во внешнем мире. У них есть обязанности,
ученики. По какой-то причине в её голове промелькнуло мимолётное воспоминание, но она не
успела понять, что это было. Возможно, далёкое воспоминание о том, когда она была ещё
Лили?

 – Что ты имеешь в виду? – ухмыльнулся Мо Ли. – Разве ты не хочешь провести остаток своей
жизни, занимаясь со мной любовью?

Фан Юй нахмурилась, когда она услышала это слово.

"Это не был секс. Это было занятие любовью", – эти знакомые слова пронеслись в её голове.

 – Хочешь провести со мной остаток своей жизни в постели? – спросила она, скрывая
замешательство в глазах.

 – Почему бы и нет? Я прожил долгую жизнь. Я не думаю, что внешний мир сможет



заинтересовать меня чем-то сильнее. Они могут гореть, мне всё равно.

Фан Юй замолчала. Почему это звучит так знакомо? Потом она засмеялась.

 – Да… в отличие от тебя. У меня есть обязанности. Плюс мы только что поженились. Рано или
поздно ты к этому привыкнешь, и я покажусь тебе невероятно скучной. Тогда ты найдёшь кого-
то моложе, красивее, – она пожала плечами.

Он засмеялся над её словами, прежде чем лицо мужчины стало серьёзным.

 – Я думаю, что умру раньше, чем снова найду в этом мире кого-то вроде тебя.

 – Да… я тоже так думаю, – она прижалась к груди Мо Ли. Как только она покинет этот мир,
Фан Юй всё забудет. Тогда она окажется внутри другого тела, другой личности и может найти
другого человека, подобного Мо Ли. Она закрыла глаза, вдыхая его запах. Она сразу же
подумала, был ли у неё кто-нибудь вроде Мо Ли, когда она всё ещё была Лили.

Была ли она хотя бы счастлива со своим Мо Ли? Заставлял ли тот Мо Ли её плакать от счастья?
Она не могла перестать задаваться этими вопросами. Вскоре дыхание Фан Юй стало мягким и
спокойным. Увидев это, Мо Ли вздохнул и снова посмотрел в потолок. Она была слишком
знакома. Однако от одной попытки думать о ней у него начинало болеть в груди.

Почему её близость и знакомство причиняли такую боль?

* * *

Тем временем...

Когда новости о наложнице достигли ушей Мастеров секты, а также других лидеров секты.
Они медленно решили держаться подальше от секты Замороженных Призраков. По крайней
мере, снаружи.

Некоторые из них, особенно те, которые имеют близкие отношения с Сектой Замороженных
Призраков, тайно поддерживали свои отношения.

 – Вы сказали, что Мо Ли собирается уйти? – Ся Вэнь Дун прищурился, когда услышал слова
своего ученика.

 – Да, Мастер.

 – Тогда... засада?



 – Мы можем приготовить её, если знаем его пункт назначения.

 – Это достаточно хорошо, – глаза феникса Ся Вэнь Дуна стали зловещими, когда он подумал о
Мо Ли, притворяющемся, что ему не нравится та женщина, которую он послал. Он особенно
ненавидел претенциозных мужчин, считавших себя выше других. – Убедитесь, что он страдает.

 – Да, Мастер.

 – Как насчёт Фан Юй? Она снова посетит какие-нибудь руины?

 – У нас нет новостей по этому поводу, Мастер.

 – Хмм! Эта женщина моя. Я потерпел поражение двести лет назад! На этот раз… я никогда
больше не проиграю! – за словами Ся Вэнь Дуна последовал его зловещий мрачный смех.
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